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چکیده 
یکــی از راه هــای رســتگاری همــان نگهــداری خویشــتن خویــش از زشــتی 
هــا و بــدی هاســت کــه در قــرآن و روایــات »تقــوی« معرفــی شــده اســت، پــس 
کســانی کــه مــی خواهنــد بــه رســتگاری رســیده و زندگــی پــاک داشــته باشــند 
و خداونــد از آنهــا راضــی باشــد و از نعمــت هــای دنیــوی و اخــروی بــی بهــره 
ــد و کارهــای خــوب و شایســته  ــظ کنن ــا حف ــدی ه ــد خــود را از ب نباشــند، بای
انجــام دهنــد تــا هــم خــود و جامعــه پاکیــزه بمانــد. ایــن گــروه کــه چنیــن تــاش 
مــی کننــد، متقیــن نامیــده مــی شــوند و قــرآن کریــم بــرای اهــل تقــوی ویژگــی 
هایــی را بیــان مــی کنــد کــه ایــن مقالــه بــه بیــان و بررســی ایــن اوصــاف میپــردازد.

واژگان کلیدی: تقوی، متقین، اخلاق، قرآن کریم، انفاق، عفو و گذشت.

 تاریخ دریافت مقاله: ۱۳۹۶/۲/۲۷  _ تاریخ پذیرش مقاله: ۱۳۹۶/۵/۱۵ 1
 دانش‌پژوه دوره کارشناسی فقه و معارف اسلامی، جامعه المصطفیk العالمیه، مشهد مقدس 2
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بخش اوّل: کلّیات و مفاهیم
ــب،  ــت. )راغ ــداری اس ــای نگه ــه معن ــه ب ــاده وقای ــی از م ــت: متق ــی در لغ متق

)881 1387ش: 
در اصطــاح: کســانی کــه نفــس و جــان خــود را از آنچــه کــه بیمنــاک هســتند، 

ــد. ) مــکارم، 1384ش، ج 1: 79( نگهــداری مــی کنن
بــه عبــارت دیگــر: »متقیــن یعنــی کســانی کــه اســام را در تمــام ابعــادش پذیــرا 

گشــته انــد«.
مراتب تقوا:

تقــوا دارای مراتــب بســیاری اســت کــه بعضــی از آن هــا بعــد از اســام آوردن و 
قبــل از ایمــان اســت  و بعضــی دیگــر از مراحــل آن، پــس از ایمــان، تــا آخریــن مراتب 

ــت. توحید اس
اوّلین مرتبه تقوا: گریز از هوا های نفسانی . ) این مقام استغفار است(

دوّمین مرتبه تقوا: انصراف از خواسته های نفس وتلاش برای  رهایی از آن.
سومین مرتبه تقوا: پناه بردن به اولیاء الهی. ) این مقام انابه است(

و ایــن ســه مقــام از مقامــات تقــوا، قبــل از اســام اســت کــه مصــداق آیــه کریمــه: 
»یــا قَــومَ اســتَغْفروا رَبّکــم ثُــمّ تُوبُــوْا« )هــود/ 52( می باشــد.

وقتــی انســان ایــن ســه مرتبــه از تقوا را پشــت ســر بگــذارد و مســلمان شــود، بــه مرتبه 
دیگــری از تقــوا دســت پیــدا خواهــد کــرد و آن پذیــرش دســتورات پیامبر اکــرم k و پایبند 

ــودن به آن اســت. ب
تقســیم بنــدی دیگــری: طبقــه بنــدی دیگــری نیــز بــرای مراتــب و مراحــل تقــوا 

شــمرده شــده اســت کــه عبارتنــد از:
1- تقــوای اعتقــادی: یعنــی نگهــداری خــود از عــذاب الهــی، باکســب معــارف و 

اعتقــادات صحیــح.
2- تقوا در برابر گناه: اعم از ترک واجبات و یا انجام دادن کارهای حرام.

ــه خــود  ــی خویشــتن داری از آنچــه کــه قلــب انســان را ب ــی: یعن 3- تقــوای قلب
ــی، 1389ش: 111( ــد. )رضای ــی کن ــازد و از حــق منصــرف م ــی س مشــغول م

نتایج تقوا
همــان خــود نگهــداری از بــدی هــا و خــود شناســی اســت کــه اگر انســان خــود را 
نشناســد و از ســرمایه جــان و جــود خــود بــی خبــر باشــد و ندانــد کــه خــدای بــزرگ 
چــه نعمــت هــای ارزشــمندی در اختیــار او قــرارداده  اســت، ارزشــی بــرای خــود قائل 
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نمــی شــود و بــه انــواع زشــتی هــا آلــوده خواهد شــد. )نهــج البلاغــه، خطبــه:230(
لــذا امــام علــی A در نهــج البلاغــه، خطبــه۱۵۷، ایــن چنیــن مــی فرماینــد: »اِعْلَمُوا 
قــوی دار حصــن عَزیــز؛ یعنــی ای بنــدگان خــدا بدانیــد تقوا دژی اســت که مســتحکم  انّ التَّ
قــوی اللــه مفتــاح ســداد  و غیــر قابــل نفــوذ« و نیــز در خطبــه ۲۳۰ فرمــوده انــد: »فَــاِنَّ التَّ
و خیــرَةُ مَعــادٍ و عتــق مــن کُل ملکــةٍ و نجــاةُ مــن کل هلکَــةٍ؛ همانــا تقــوا و پرهیــزکاری، کلیــد 
هــر در بســته و ذخیــره نیکــوی روز قیامــت اســت و عامــل آزادی از انــواع بردگــی و 

نجــات از هــر گونــه هلاکــت و نابــودی مــی باشــد«. )دشــتی، 1377ش، ج18: 360(
پــس امــام علــی A یکــی از راه هــای پاکــی و پاکســازی جامعــه اســامی را تقــوا 
معرفــی مــی کننــد کــه باپرهیــزکاری مــی تــوان ســالم زندگــی کــرد و جامعه را بســوی 
ــةُ وَفِــی غَــدٍ  قــوی فِــی الیــوم الحِــرزُ وَالجَنَّ پاکــی و ســامت بــرد. لــذا فرمــوده انــد: »فَــانَّ التَّ
ــةِ؛ یعنــی همانــا پرهیــزکاری امــروز عامل حفــظ و نگهداری انســان، در  یــقُ اِلَــی الجَنَّ رِ الطَّ

روز قیامــت، راه رســیدن بــه بهشــت اســت«. )نهــج البلاغــه، خطبــه:191(

متقین چه کسانی هستند؟
ــد،  ــن، معتق ــه مؤم ــزکار و نیکــوکار، کســی اســت ک ــم، پرهی ــرآن کری ــدگاه ق از دی

ــد:  ــی فرمای ــره م ــد متعــال در ســوره بق ــذا خداون ــم و شــکیبا باشــد. ل ــادار، کری وف
ــهِ وَ الْيَــوْمِ الَاخِرِ  ــوا وُجُوهَكُــمْ قِبَــلَ الْمَشــرِقِ وَ الْمَغْــرِبِ وَ لَكِــنَّ الْبرَّ مَــنْ ءَامَنَ بِاللَّ ن تُوَلُّ

َ
يْــس الْبــرَّ أ »لَّ

ــهِ ذَوِى الْقُرْبــى وَ الْيَتَامَى وَ الْمَســاكِينَ وَ ابْنَ  يــنَ وَ ءَاتــى الْمَــالَ عَلى حُبِّ بِيِّ وَ الْمَلَئكــةِ وَ الْكِتَــابِ وَ النَّ
كَاةَ وَ الْمُوفُــونَ بِعَهْدِهِــمْ إِذَا عَهَــدُوا  وَ  قَــامَ الصــاَةَ وَ ءَاتــى الــزَّ

َ
قَــابِ وَ أ الســبِيلِ وَ الســائلِينَ وَ فــى الرِّ

قُــون‏َ؛  ولَئــك هُــمُ الْمُتَّ
ُ
ذِيــنَ صدَقُــوا  وَ أ ولَئــك الَّ

ُ
سِ  أ

ْ
اءِ وَ حِيــنَ الْبَــأ ســاءِ وَ الضــرَّ

ْ
الصابرِيــنَ فــى الْبَأ

نيكــى، )تنهــا( ايــن نيســت كــه )بــه هنــگام نمــاز( روى خــود را بــه ســوى 
مشــرق و )يــا( مغــرب كنيــد )و تمــام گفتگوى شــما، در بــاره قبلــه و تغيير آن 
باشــد و همــه وقــت خــود را مصــروف آن ســازيد( بلكــه نيكــى )و نيكــوكار( 
كســى اســت كــه بــه خــدا و روز رســتاخيز  و فرشــتگان و كتــاب )آســمانى( 
و پيامبــران، ايمــان آورده و مــال )خــود( را بــا همــه علاقــه‏اى كــه بــه آن دارد، 
به خويشــاوندان و يتيمان و مســكينان و واماندگان در راه و ســائلان و بردگان، 
ــن(  ــردازد و )همچني ــ‏ىدارد و زكات را م‏ىپ ــا م ــاز را برپ ــد. نم ــاق مك‏ىن انف
كســانى كــه بــه عهــد خــود )بــه هنگامــى كــه عهــد بســتند( وفــا مك‏ىننــد و 
در برابــر محروميــت هــا و بيماريهــا و در ميــدان جنــگ، اســتقامت بــه خــرج 
م‏ىدهنــد؛ ايــن هــا كســانى هســتند كــه راســت م‏ىگوينــد و )گفتارشــان بــا 

اعتقادشــان هماهنــگ اســت( و ايــن هــا هســتند پرهيــزكاران«. )بقــره/ 177(
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امّــا جالــب ایــن اســت کــه خداونــد متعــال از میــان ویژگیهــای که ذکــر نمــوده، در 
انفــاق بیشــتر توجــه کــرده اســت و از میــان کســانی کــه، انســان مالــش را بــه آن هــا 

انفــاق کنــد عبارتنــد از:
1- ذوالقربــی: یعنــی خویشــاوند صاحــب مــال، چــرا کــه آن هــا بــه انفــاق و صلــه 
ــوْا  ــلِ اُوْلُ ــد متعــال مــی فرمایــد: »وَلَ قَاتَ ــذا خداون ــد. ل رحــم، از دیگــران مســتحق ترن
یْــنَ فِــی سَــبِیْلِ اللــهَ وَ الْیَعْفُــوا  ــعَةِ اَنْ یُوتُــوْا اُولِــی الْقُرْبَــی وَ الْمَسَــاکِیْنَ وَ الْمُهَاجِرِ الْفَضْــلِ مِنْکُــمْ وَ السَّ
ــان کــه  ــی توانگــران و آن ــمٌ؛ یعن ــوْرٌ رَحِیْ ــهَ غَفُ ــمْ وَ الل ــهَ لَکُ ــرَ الل ــوْنَ اَنْ یَغْفِ ــوْا اَلَ تُحِبُّ وَ الْیَصْفَحُ
گشایشــی درکار آن هــا اســت نبایــد قســم بخورنــد کــه بــه خویشــاوندان و مســکینان 
و مهاجــران در راه خــدا چیــزی ندهنــد، بایــد ببخشــند و عفــو کننــد آیــا نمــی خواهید 

خــدا شــما را بیامــرزد«.) نــور/  23- 24(
2- مســاکین: یعنــی نیازمندانــی کــه دســت نیــاز خــود را بــه ســوی مــردم دراز می 

. کنند
ــه سرپرســتی کــه  ــد و ن ــروت دارن ــال و ث ــه م ــه ن ــی ک ــی یتیمان ــان: یعن 3- یتیم
مصــارف آن هــا را بــر عهــده بگیرنــد. بنابرایــن، بــر توانگــران واجــب اســت کــه تأمین 
مصــارف و نیــاز هــای آن هــا را بــر عهــده بگیرنــد. البتــه در صورتــی کــه بیــت المالــی 

بــرای مســلمین وجــود نداشــته باشــد.
4- ابــن ســبیل: یعنــی کســی کــه بــرای ادامــه ســفر خــود، نیــاز مالــی پیــدا کــرده 
اســت و بــدون مســاعدت  دیگــران، تــوان بازگشــت بــه وطــن خــود را نداشــته باشــد.
5- گدایــان: کســی کــه دســت ذلـّـت بــه ســوی مــردم درازی کنــد. بــه نظــر مــی 
رســد کــه ایــن گونــه گدایــی شــرعاً حــرام اســت. مگــر اینکــه واقعــاً محتــاج و ناچــار 

باشــد، مثــل کســی کــه بــه خــوردن مــردار مجبــور باشــد.
6- آزادی بنــدگان: یعنــی بنــدگان را بخرنــد و آنــان را آزاد کننــد. البتــه ایــن گــروه 
در عصــر حاضــر پــس از اینکــه بردگــی از بیــن رفــت، وجــود نــدارد. )مغنیــه، ج1، : 

484 و 485(
امّــا شــایان ذکــر اســت کــه خداونــد، ایــن گــروه هــای شــش گانــه را بــه عنــوان 
نمونــه بیــان کــرده اســت. نــه از بــاب حصــر، چــرا کــه مــواردی زیــادی وجــود، مبنــی 
براینکــه انســان مــال خــود را ببخشــد، مثــل تاســیس مدرســه، ســاختن مســکن بــرای 

یتیمــان و...
پــس خداونــد متعــال در آیــه ی مذکــور، نشــانی و علامــت پرهیــز کاران را ذکــر 
ــزکار واقعــی  ــد؛ آن هــا متقــی و پرهی ــه آن عمــل مــی کنن نمــوده اســت و کســانی ب

هســتند.



یم
کر

ن 
قرآ

در 
ن 

تقی
ف م

صا
ی او

رس
 بر

    
    

    
    

    
    

    

57

بخش دوّم: اخلاق متقین

رفتار متقین با دیگران
گاهــی انســان در برابــر بــدی هــای دیگــران مقابلــه بــه مثــل مــی کنــد کــه نوعــی 
انتقــام جوئــی اســت ولــی گاهــی مقابلــه بــه ضــد مــی کنــد، کــه ایــن روش اولیــاء 
الهــی و پرهیــزکاران اســت کــه از ظلــم ظالمــان مــی گذرنــد. در حالــی کــه قــدرت 
انتقــام جوئــی دارنــد، و ایــن نوعــی شــجاعت اســت. زیــرا از موضــوع قــدرت انجــام 
ــا  ــه آن ه ــانی ک ــر کس ــت و در براب ــم نیس ــر ظل ــدن در براب ــلیم ش ــود و تس ــی ش م
ــر  ــل ب ــن دلی ــه ای ــد؛ عکــس العملشــان، بخشــش آن هاســت ک ــی کنن را محــروم م

ــیرازی، 1386ش، ج7، 583( ــکارم ش ــت. )ر.ک: م ــان اس ــخاوت آن س
لــذا اوصــاف متقیــن را امــام علــیA در »خطبــه حمــام« ایــن گونــه بیــان فرمــوده اند: 
نــاً قَــول؛ متقــی کســی  ــنْ ظَلَمَــهُ و یُعْطِــی مَــنْ حَرَمَــهُ و یَصِــل مَــنْ قَطَعَــهُ بَعِیْــداً فُحشــه لَیِّ »یَعْفُــو عَمَّ
اســت کــه عفــو مــی کنــد بــه کســی کــه بــر او ظلــم کــرده اســت، عطــا و بخشــش مــی 
کنــد بــه کســی کــه او را محــروم ســاخته اســت، صلــه رحــم مــی کنــد بــا کســی کــه از 
او دوری مــی کنــد. متقــی کســی اســت کــه هیــچ وقت به کســی ناســزا و ســخن زشــت 

نمــی گویــد و همیشــه بــا نرمــی ســخن مــی گویــد. )نهــج البلاغــه، خطبــه/193(
۱- عفو و گذشت

درســت اســت کــه اســام، مراجعــه بــه محاکــم قضایــی را جهــت احقــاق حــق و 
رفــع ظلــم قــرار داده اســت، لیکــن از آن جــای کــه زندگــی تنهــا همیــن چنــد روز 
دنیــا نیســت، بلکــه جهــان دیگــری نیــز داریــم کــه در آن جــا حقیقــت هــا آشــکار مــی 
شــود. بــه تعبیــر قــرآن کریــم مــی فرمایــد: »الحاقــة ماالحاقــة« هــر کــس ثمــره اعمــال 
خــود را در آن جــا خواهــد دیــد، البتــه، اجــرای عدالــت تــا حــدودی از ظلــم و ســتم 
در جامعــه جلــو گیــری مــی کنــد. امّــا در بســیاری از مــوارد، عفــو و گذشــت چــه بســا 
ریشــه تجــاوز را از بیــن ببــرد و ظالــم را بــرای همیشــه از کــرده خــود پشــیمان کنــد، 
از ایــن رو اســام بــه عفــو و گذشــت تاکیــد کــرده اســت و آن را بهتــر از مراجعــه بــه 
ــاره عفــو و  حاکــم قضایــی مــی شــمارد و خداونــد متعــال نیــز در قــرآن کریــم در ب

گذشــت اینگونــه مــی فرمایــد:
ــر اســت«  ــوا نزديكت ــه تق ــما ب ــردنِ ش ــوَى‏؛ و گذشــت ك قْ ــرَب لِلتَّ قْ

َ
ــوا أ ن تَعْفُ

َ
1- » وَ أ

ــره/ 237( )بق
ــد و چشــم  ــو كنن ــد عف ــا باي ــهُ لَكــمْ‏؛ آن ه ــرَ اللَّ ن يَغْفِ

َ
ــونَ أ لاتحِبُّ

َ
ــوا أ ــوا وَالْيَصفَحُ » وَالْيَعْفُ

ــور/22( ــد«؟! )ن ــما را ببخش ــد ش ــد خداون ــت نم‏ىداري ــا دوس ــند؛ آي بپوش
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ــهَ يحِــب الْمُحْسِــنِينَ‏؛ از آن هــا درگــذر و صرف‏نظــر كــن،  » فَاعْــف عَنهُــمْ وَ اصفَــحْ إِنَّ اللَّ
كــه خداونــد نيكــوكاران را دوســت مــ‏ىدارد« )مائــده/ 13(

دَاءٌ إِلَيْــهِ بِإِحْســانٍ؛ آن جــا کــه دســتور 
َ
بَــاعُ بِالْمَعْــرُوفِ وَ أ خِيــهِ شــىْ‏ءٌ فَاتِّ

َ
» فَمَــنْ عُفِــىَ لَــهُ مِــنْ أ

قصــاص مــی دهــد، اضافــه مــی کنــد؛ اگــر بــه جــای آن، گذشــت کننــد در گرفتــن 
خــون بهــا نیــز مراعــات لازم را بنماینــد« )بقــره/ 178(

ئَةَ؛ خداونــد بــه چیامبــر اکــرم k مــی فرمایــد: بــدى را  حْســنُ الســيِّ
َ
تــى هِــىَ أ » ادْفَــعْ بِالَّ

بــه بهتريــن راه و روش دفــع كــن، بــه عبــارت دیگــر پاســخ بــدی را بــه نیکــی بدهیــد. 
)مؤمنــون/ 96(

ــگاه اســام و  پــس از آیــات مذکــور معلــوم مــی شــود کــه عفــو و گذشــت از ن
ــزکاری و تقــوا اســت. ــر و ســزاوارتر اســت و نشــان پرهی ــی بهت ــرآن، از انتقــام جوئ ق

2- صله رحم
صلــه رحــم ایــن اســت، انســانی کــه دارای مــال و جــاه و دیگــر  شــرایط مناســب 
اســت، اقوامــش را کــه در فقــر و ســائر مشــکلات، به ســر مــی برنــد؛ به آنان رســیدگی 
کنــد. اگــر فقیــر انــد، بــه آن هــا کمــک مالــی کنــد، اگــر مــورد اذیــت دیگــران هســتند، 
حمایتشــان کنــد و اگــر مریــض انــد، عیادتــش کنــد. )لاهیچــی، 1388ش: 642 و 643(.

قطــع رحــم ایــن اســت کــه انســان، اقوامــش را بــا قــول و فعــل، ناراحــت و اذیــت 
ــد آن  ــه مســکن، لبــاس و خــوراک داشــته باشــد و او بتوان ــا نیــاز شــدیدی ب کنــد، ی
هــا را تأمیــن نمایــد، ولــی نکنــد. همــه ایــن مــوارد، از مصادیــق قطــع رحــم اســت. 
ــن رو  ــر اســت، از ای ــه ضــروری ت ــواده و جامع ــظ اســتحکام خان ــرا حف )همــان( زی

اســام در حفــظ آن تأکیــد اکیــد کــرده اســت و از قطــع رحــم منــع نمــوده اســت.
ــه رحــم اشــاره داره،  ــه موضــوع صل ــه ب ــم ک ــرآن کری ــه از ق ــد آی ــه چن ــک ب این

ــی شــود: ــه م پرداخت
ــ‏ى؛ و  ــى وَ الْيَتَامَ ــذِى الْقُرْب ــناً وَ بِ ــنِ إِحْس ــيْئاً وَ بِالْوَالِدَيْ ــهِ ش ــركُِوا بِ ــهَ وَ لا تُش ــدُ وا اللَّ 1- » وَ اعْبُ
خــدارا بپرســتيد و هيــچ‏ چيــز را همتــاى او قــرار ندهيــد! و بــه پــدر و مــادر، نيكــى 

ــد« )نســاء/ 36(. ــه خويشــاوندان و يتيمــان نيكــى كني ــن ب ــد؛ همچني كني
ــى  ــا؛ و از خداي ــمْ رَقِيب ــهَ كانَ عَلَيْكُ ــامَ  إِنَّ اللَّ رْحَ

َ
ــهِ وَ الأ ــاءَلُونَ بِ ــذِى تَس ــهَ الَّ ــوا اللَّ قُ 2- » وَ اتَّ

بپرهيزيــد كــه )همگــى بــه عظمــت او معترفيــد و( هنگامــى كــه چيــزى از يكديگــر 
ــود،  ــاوندان خ ــا( خويش ــه ب ــع رابط ــز( )از قط ــد! )و ني ــام او را م‏ىبري ــد، ن م‏ىخواهي

ــد، مراقــب شماســت« )نســاء/ 1(. ــرا خداون ــد! زي ــز كني پرهي
ــى وَ  ــنِ إِحْســاناً وَ ذِى الْقُرْب ــهَ وَ بِالْوَالِدَيْ ــدُونَ إِلا اللَّ ــاقَ بَنــى إِســراءِيلَ لا تَعْبُ ــا مِيثَ خَذْنَ

َ
إِذْ أ 3- » وَ

الْيَتَامَــى وَ الْمَســايكنِ‏؛ و )بــه يــاد آوريــد( زمانــى را كــه از بنــى اســرائيل پيمــان گرفتيــم 
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كــه جــز خداونــد يگانــه را پرســتش نكنيــد و بــه پــدر و مــادر و نزديــكان و يتيمــان و 
بينوايــان نيكــى كنيــد« )بقــره/ 83(.

ن يُوصلَ وَ يُفْسِــدُونَ 
َ
ــهُ بِــهِ أ مَرَ اللَّ

َ
ــهِ مِــن بَعْــدِ مِيثَاقِــهِ وَ يَقْطعُــونَ مَــا أ ذِيــنَ يَنقُضــونَ عَهْــدَ اللَّ 4- » الَّ

ولَئــك هُــمُ الْخاسِــرُونَ‏؛ فاســقان كســانى هســتند كــه پيمــان خــدا را، پــس از 
ُ
رْضِ  أ

َ
فــى الأ

محكــم ســاختن آن، مــي شــكنند و پيوندهايــى را كــه خــدا دســتور داده، برقرار ســازند، 
قطــع نمــوده و در روى زميــن فســاد مــي كننــد، ايــن هــا زيانكاراننــد« )بقــره/ 27(.

بعــد از ذکــر آیــات مذکــور، ســؤالی کــه پیــش مــی آیــد، ایــن اســت کــه آیــا صلــه 
رحــم واجــب اســت یــا خیــر؟

پاســخ: صلــه رحــم مراحــل مختلفــی دارد، مثــاً گاهــی اقــوام انســان، فقیــر انــد و 
گاهــی مــورد اذیــت دشــمن قــرار دارنــد و گاهــی مریــض و نیــاز روحــی بــه عیــادت 
دارنــد، در ایــن گونــه مــوارد، مقــداری کمکــی مالــی و حمایــت معنــوی کــه آنــان را 
از ســختی و مشــکلات نجــات دهــد، واجــب اســت و بیشــتر از آن مســتحب اســت..

3- ترک فحّاشی و بد زبانی
راغــب اصفهانــی، فحــش را ایــن گونــه معنــا مــی کنــد: »افحــش، الفحشــا، الفاحشــه؛ 
بــه اعمــال و اقوالــی کــه قبــح آن زیــاد اســت، گفتــه مــی شــود« )راغــب، 1387: 626(
کلمــه »فحــش« اگــر چــه در قــرآن بطــور روشــن، در بدگویــی اســتعمال نشــده، 
ولــی معنــای عــام آن چنانکــه گفتــه شــد، همــان بــدی زیــاد اســت. )خــواه فعــل باشــد 
یــا قــول( ایــن معنــا شــامل بدزبانــی نیــز مــی شــود، از ایــن رو، برخــی از آیــات قــرآن 

،بــه طــور عــام شــامل گفتــار بــد خواهــد بــود. ایــن آیــات، عبارتنــد از:
1- » إنَِّ الصلَــواةَ تَنهَــى عَــنِ الْفَحْشــاءِ وَ الْمُنكَــرِ؛ نمــاز )انســان را( از زشــتي هــا و گنــاه 

بــاز مــ‏ىدارد« )عنکبــوت/ 45(.
مُــرُ بِالْعَــدْلِ وَ الاحْســانِ وَ إِيتَــاءِ ذِى الْقُرْبــى وَ يَنْهَــى عَــنِ الْفَحْشــاءِ وَ الْمُنكــرِ وَ 

ْ
ــهَ يَأ 2-  » إِنَّ اللَّ

؛ لْبَغْىِ ا
خداونــد بــه عــدل و احســان و بخشــش بــه نزديــكان فرمــان م‏ىدهــد و از فحشــا 

و منكــر و ســتم، نهــى مك‏ىنــد« )نحــل/ 90(.
ــهَ فَاسْــتَغْفَرُوا لِذُنُوبِهِــمْ؛ کســانی کــه  نفُسَــهُمْ ذَكَــرُوا اللَّ

َ
وْ ظَلَمُــوا أ

َ
ذِيــنَ إِذَا فَعَلُــوا فَاحِشَــةً أ 3- » وَالَّ

وقتــی مرتکــب عمــل زشــتی شــوند یــا بــه خــود ســتم کننــد، بــه یــاد خــدای افتنــد و 
بــرای گناهــان خــود طلــب آمــرزش مــی کننــد« )آل عمــران/ 135(

مُــرُ بِالْفَحْشــاءِ وَ الْمُنكَــرِ؛ هــر كــس پيرو شــيطان 
ْ
ــهُ يَأ بِــعْ خُطــوَاتِ الشــيْطانِ فَإِنَّ 4- » وَ مَــن يَتَّ

ــور/  ــه فحشــا و منكــر فرمــان م‏ىدهــد« )ن ــرا( او ب شــود )او گمراهــش م‏ىســازد، زي
 )21
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ــا وَ  نْيَ ــى الدُّ ــمٌ ف لِي
َ
ــذَابٌ أ ــم عَ ــوا لهُ ــنَ ءَامَنُ ذِي ــى الَّ ــيعَ الْفَاحِشــةُ ف ن تَشِ

َ
ــونَ أ ــنَ يحِبُّ ذِي 5- » إِنَّ الَّ

الَاخِــرَةِ؛ كســانى كــه دوســت دارنــد زشــتي هــا در ميــان مــردم بــا ايمــان شــيوع يابــد، 
ــور/ 19(. ــا و آخــرت اســت‏« )ن ــان در دني ــراى آن عــذاب دردناكــى ب

آیــات فــوق، اشــاره بــه ایــن دارنــد کــه زشــتی هــا و فحشــا، انســان هــا را  از نمــاز 
و کارهــای خیــر دور مــی کنــد و انســان بــه خاطــر انجــام دادن زشــتی، خــود را مطیــع 
شــیطان قــرار مــی دهــد و خداونــد کســانی کــه فحشــا و زشــتی را شــیوع مــی دهنــد؛ 
بــه عــذاب دردنــاک مبتــا مــی کنــد. پــس کســانی کــه بخواهنــد بنــده مؤمــن و صالــح 
خداونــد باشــند و مــورد عــذاب الهــی قــرار نگیرنــد، از همــه زشــتی هــا )چــه قولــی 
یــا فعلــی( بپرهیزنــد، تــا مــورد عنایــت خداونــد متعــال قــرار گیرنــد و خــدا بــه خاطــر 
اعمــال نیــک، آن هــا را بنــده نیــک، صالــح و متقــی قــرار دهــد. )ر.ک: لاهیچــی، 1388: 

)651
4- نرم گویی

یکــی از صفــات متقیــن و پرهیــز کاران، نــرم ســخن گفتــن اســت. یعنی بــا ملایمت 
و نرمــی  ســخن مــی گوینــد. زیــرا زبــان و ســخن نــرم، اثــرش در مخاطــب بیشــتر 
اســت و او را وادار بــه عکــس العمــل منفــی نمــی کنــد. لــذا خداونــد متعــال نیــز در 
قــرآن کریــم بــه ایــن امــر حکــم فرمــوده اســت و آیاتــی کــه  بــه ایــن موضــوع اشــاره 

دارنــد، عبارتنــد از:
وْ يخْشــ‏ى؛ یعنی به ســوى 

َ
رُ أ ــهُ يَتَذَكَّ عَلَّ نــاً لَّ يِّ ــهُ طغَــى فَقُــولا لَــهُ قَــوْلًا لَّ 1- » اذْهَبَــا إِلــى فِرْعَــوْنَ إِنَّ

فرعــون برويــد كــه طغيــان كــرده اســت. امّــا بــه نرمــى بــا او ســخن بگوييــد، شــايد 
متذكّــر شــود يــا )از خــدا( بترســد« )طــه/ 43 و 44(.

ــهِ لِنــت لَهُــمْ  وَ لَــوْ كُنــت فَظــاًّ غَلِيــظ الْقَلْــبِ لانفَضــوا مِــنْ حَوْلِــك؛ بــه  ــنَ اللَّ 2- » فَبِمَــا رَحْمَــةٍ مِّ
)بركــت( رحمــت الهــى، در برابــر آنــان ]مــردم‏[ نــرم )و مهربــان( شــدى و اگــر خشــن 

و ســنگدل بــودى، از اطــراف تــو، پراكنــده م‏ىشــدند« )آل عمــران/ 159(.
اسِ حُسنا؛ و با مردم نيكو سخن بگوييد« )بقره/ 83( 3- » وَ قُولُوا لِلنَّ

ایــن آیــات، مــردم را بــه نــرم گویــی و بــه نیکــی ســخن گفتــن دعــوت مــی کنــد. 
حتـّـی بــه پیامبــران الهــی نیــز بــه ایــن شــیوه ســخن گفتــن تاکید شــده اســت. پــس اگر 
انســان بخواهــد، کلامــش بــه دیگــران اثــر داشــته باشــد و مــردم ســخن او را بپذیرنــد، 

بایــد بــه نرمــی و ملایمــت بــا دیگــران تکلّــم کنــد.
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بخش سوّم: اوصاف متقین
خداونــد متعــال در قــرآن کریــم، در جاهــای مختلــف، صفــات و ویژگیهــای متقیــن 
را ذکــر نمــوده اســت، کــه آن هــا را بــه صــورت ذیــل، دســته بنــدی و بیــان مــی کنــم:

الف- صفات متقین از نظر ایمان و عمل
ب- صفات متقین از نظر اخلاق و عمل

الف- صفات متقین از نظر ایمان و عمل
خداونــد در ابتــدا ســوره بقــره، ویژگیهــای متقیــن را ذکــر نمــوده اســت کــه ایــن 
ویژگــی و صفــات، از نظــر ایمــان و عمــل متقیــن بیــان شــده اســت. ایــن صفــات را 

قــرآن مجیــد در پنــج عنــوان مطــرح مــی کنــد. 
نــزِلَ 

ُ
ذِيــنَ يُؤْمِنُــونَ بمَــا أ ــا رَزَقْنَاهُــمْ يُنفِقُــونَ وَالَّ ذِيــنَ يُؤْمِنُــونَ بِالْغَيْــبِ وَ يُقِيمُــونَ الصلَــواةَ وَ ممَّ »الَّ

ولَئــك هُــمُ 
ُ
هِــمْ وَأ بِّ ــن رَّ ولَئــك عَلــى هُــدًى مِّ

ُ
نــزِلَ مِــن قَبْلِــك وَ بِالَاخِــرَةِ هُــمْ يُوقِنُــونَ أ

ُ
إِلَيْــك وَ مَــا أ

الْمُفْلِحُــونَ‏؛ پرهيــزكاران كســانى هســتند كــه بــه غيــب )آنچــه از حــس پوشــيده و 
پنهــان اســت‏( ايمــان م‏ىآورنــد و نمــاز را برپــا م‏ىدارنــد و از تمــام نعمــت هــا 
و مواهبــى كــه بــه آنــان روزى داده‏ايــم، انفــاق مك‏ىننــد  و آنــان كــه بــه آنچــه بــر 
تــو نــازل شــده،  و آنچــه پيــش از تــو )بــر پيامبــران پيشــين( نــازل گرديــده، ايمان 
م‏ىآورنــد و بــه رســتاخيز يقيــن دارنــد. آنــان بــر طريــق هدايــت پروردگارشــانند 

و آنــان رســتگارانند« )بقــره/ 3 – 5(.
1- ایمان به غیب 

غیــب موجوداتــی هســتند کــه نمــی تــوان آن هــا را بــا حــس و تجربــه شــناخت و 
یــا بــا نیــرو عقــل.  برخــی از مصادیــق غیبــب عبارتنــد از: لــوح محفــوظ، فرشــتگان، 
ابلیــس، حســاب قبــر، بهشــت، دوزخ و امثــال ایــن هــا. یعنــی چیزهــای هســتند کــه 
پیامبــر )صلــی الله علیــه وآلــه( در مــورد آن هــا خبــر داده انــد. امّــا عقــل نمــی توانــد 
آن هــا را بــه طــور مســتقل درک کنــد و مــا هــم آن هــا را بــا چشــم ندیــده ایــم. تمــام 

ایــن مــوارد از مصادیــق غیــب انــد.
برایــن اســاس، غیــب عبــارت از چیــزی کــه شــناخت آن امــکان پذیــر نباشــد، مگر 
از طریــق وحــی آســمانی یــا از زبــان کســی کــه نبوتــش ثابــت شــده اســت و عقــل 
ســخن او را تصدیــق کنــد. بــه ایــن ترتیــب معلــوم مــی شــود کــه ایمــان بــه غیــب، 
جزئــی از اســام اســت و کســی کــه بــه غیــب ایمــان نــدارد، نــه تنهــا متقــی نیســت، 

بلکــه بهــره ای از اســام نــدارد. )مغنیــه، 1383ش، ج1: 132(
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2- اقامه نماز 
ــاز  ــه نم ــان اقام ــه )هم ــوده ک ــم نم ــژه ای تنظی ــه وی ــن، برنام ــرای مؤمنی اســام ب
اســت( انســان بــا آن روزی پنــج بــار ایمانــش را بــه آفریننــده آســمان هــا و زمیــن و 

ــز اخــاص خــود را در تمــام کارهایــش آشــکار مــی ســازد.  نی
هــر کــس نمــاز را تــرک کنــد؛ در حالــی کــه منکــر آن باشــد، مرتــد اســت. یعنی از 
اســام برگشــته و اگــر نمــاز را بــه ســبب اهمیــت نــدادن بــه آن تــرک کنــد، فاســق و 

مســتحق مجــازات اســت.
 k در مــورد اهمّیــت نمــاز، چنیــن فرمــوده انــد: پیامبــر خدا A لــذا امیــر المومنیــن
نمــاز را »حَمّــه« یعنــی بــه چشــمه آب تشــبیه کــرد کــه بــر در خانــه شــخص باشــد و او 
در شــبانه روز ،پنــج بــار خــود را در آن چشــمه بشــوید. در ایــن صــورت هیــچ چرکــی 
بــر بــدن وی باقــی نمــی مانــد. بــه ایــن معنــا کــه مواظبــت بــر نمــاز، دل را از آلودگــی و 
فســق پــاک مــی کنــد، چنانکــه شستشــو دادن، جســم را از آلودگــی هــا پــاک مــی کنــد. 
پــس معلــوم شــد کــه اقامــه نمــاز انســا را از آلودگــی روحــی و جســمی پــاک مــی کنــد 

و مقــرب درگاه الهــی مــی گرداند.)مغنیــه، 1383ش، ج1: 135(
3- انفاق در راه خداوند

وا ژه انفــاق در اینجــا بــه معنــای تمــام آنچــه را کــه انســان در راه خیــر می بخشــد، در 
بــر مــی گیــرد، خــواه زکات باشــد یــا چیزهــای دیگــر. تردیــدی نیســت کــه بخشــش در 
راه خیــر، امــر پســندیده اســت، ولــی ســؤال ایــن اســت کــه آیــا غیــر از زکات و خمــس 

چیــز دیگــری هــم )بــه عنــوان انفــاق( در امــوال واجــب اســت یــا خیر؟
در اهــل ســنت از»ترمــذی« و در شــیعه از »کلینــی« نقــل شــده اســت کــه در امــوال 
حــق دیگــری نیــز تعلــق مــی گیــرد. امــام صــادقA ایــن حــق را چنیــن تفســیر کــرده 
انــد: »حــق یــاد شــده چیــزی اســت کــه شــخص آن را بــه انــدازه ای کــه مالــک اســت، 

کــم یــا زیــاد، از مــال خــود )بــه دیگــران( بپــردازد«.
مْوَالِهِــمْ حَــقٌّ 

َ
ــا آیــه قــرآن اســتدلال مــی کننــد » وَفــى أ  بــرای اثبــات ایــن موضــوع ب

لســائلِ وَ المْحْــرُومِ‏؛ و در امــوال آن هــا حقّــى براى ســائل و محــروم بود« )ذارعــات/ 19( و  لِّ
عْلُــوم‏ٌ؛ و آن هــا كــه در اموالشــان حــق معلومى)برای  مْوَالهِــمْ حَــقٌّ مَّ

َ
ذِيــنَ فــى أ نیــز بــه آیــه » وَالَّ

گداهــا و محرومــان( اســت« )معــارج/ 24( .
بیشــتر علمــا، ایــن آیــات را بــر اســتحباب حمــل کــرده انــد، نــه بــر وجــوب، مگــر 

شــیخ کــه مــی گوینــد: »در امــوال حــق واجبــی اســت، غیــر از زکات و خمــس«.
در هــر حــال، آنچــه کــه در آن تردیــد نیســت، این اســت که بخشــش مــال در راه خیــر، آلودگی 
هــا را پــاک مــی کنــد و افــراد را از عذاب آتش جهنــم رهایی مــی بخشــد.)مغنیه، 1383ش، ج1: 136(  
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4- ایمان به آیات الهی
مخاطــب آیــه ی فــوق، پیامبــر اکــرم kاســت و متقیــن هــم کســانی هســتند کــه 
نــزِلَ 

ُ
بــه آنچــه بــر آن حضــرت نــازل شــده اســت؛ ایمــان داشــته باشــند. مــراد از »مَــا أ

إِلَيْــك« قــرآن و ســنت اســت، زیــرا  او )یعنــی پیامبــر k( از روی هــوای نفــس ســخن 
نمــی گویــد، جــز آنچــه بــر او وحــی می شــود. لــذا قــرآن کریــم مــی فرمایــد: » مَاآتَاکُمُ 
ــهَ شــدِيدُ الْعِقَــابِ‏؛ آنچه را رســول خدا  ــهَ إِنَّ اللَّ قُــوا اللَّ ســولُ فَخُــذُوهُ وَمَــا نهَاکُــم عَنْــهُ فَانْتَهُــوا وَاتَّ الرَّ
بــراى شــما آورده، بگيريــد )و اجــرا كنيــد(، و از آنچــه نهــى كــرده، خــوددارى نماييــد 

و از )مخالفــت( خــدا بپرهيزيــد كــه خداونــد كيفــرش شــديد اســت« )حشــر/ 7(
۶- یقین به روز قیامت

ایــن فــراز ازآیــه ی شــریفه، اشــاره بــه ایــن دارد کــه پرهیــزکاران بــه روز قیامــت 
ــد کــه  ــه آن روز، یقیــن دارن ــد، بلکــه بالاتــر از آن، نســبت ب و رســتاخیز، ایمــان دارن
روزی فــرا مــی رســد و انســان هــا در پیشــگاه الهــی حاضــر مــی شــوند و شــاهد نتایج 
عملکــرد خــود خواهنــد بــود. » وَ بِالَاخِــرَةِ هُــمْ يُوقِنُــونَ« )ر.ک:مغنیــه، 1383ش، ج1: 137(

بنابر این، آیه مورد بحث، به موارد ذیل اشاره دارد:
َّذِينَ يؤُْمِنوُنَ باِلغَْيْبِایمان به خدا ال

َّذِينَ يقُِيمُونَ الصلَةَارتباط با خدا بوسیله نماز ال
ا رَزَقْناَهُمْ ينُفِقُونَارتباط با انسانها وَممَّ

َّذِينَ يؤُْمِنوُنَ بمَا أنُزِلَ إلِيَْك وَ مَا ایمان به تمام پیامبران وَال
أنُزِلَ مِن قبَْلِك

وَ باِلَاخِرَةِ هُمْ يوُقنِوُنَایمان به رستاخیز

ب-  صفات متقین از نظر اخلاق و عمل
ــده اعمــال و اخــاق  ــاز گــو کنن ــی کــه ب ــد، صفات ــرآن مجی ــم در ق ــد کری خداون

ــد: ــی فرمای ــه م ــر نمــوده اســت. آن جــا ک ــزکاران اســت، را ذک پرهی
ــهُ يحِــب  ــاسِ وَاللَّ اءِ وَالْكاظِمِيــنَ الْغَيْــظ وَالْعَافِيــنَ عَــنِ النَّ اءِ وَ الضــرَّ ذِيــنَ يُنفِقُــونَ فــى الســرَّ » الَّ
ــهَ فَاســتَغْفَرُوا لِذُنُوبِهِــمْ‏؛ آنــان  نفُســهُمْ ذَكَــرُوا اللَّ

َ
وْ ظلَمُــوا أ

َ
ذِيــنَ إِذَا فَعَلُــوا فَحِشــةً أ الْمُحْسِــنِينَ وَ الَّ

ــد  ــرو م‏ىبرن ــد و خشــم خــود را ف كــه در توانگــرى و تنگدســتى، انفــاق مك‏ىنن
ــا  ــت دارد و آن ه ــوكاران را دوس ــدا نيك ــد و خ ــردم در م‏ىگذرن ــاى م و از خط
كــه وقتــى مرتكــب عمــل زشــتى شــوند يــا بــه خــود ســتم كننــد، بــه يــاد خــدا 
ــران/ 134 و 135( ــد« )آل عم ــرزش مك‏ىنن ــب آم ــود، طل ــان خ ــراى گناه ــد و ب م‏ىافتن

در آیه مذکور، پنج صفت عالی پرهیزکاران ذکر شده است که عبارتند از:
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اءِ  اءِ وَ الضرَّ ۱- آنها در همه حال انفاق می کنند                                      ينُفِقُونَ فى السرَّ
۲- آنها بر خشم خود مسلط اند                                                  وَالكْاظِمِينَ الغَْيْظ 

۳- آنها از خطای مردم در می گذرند                                           وَالعَْافيِنَ عَنِ النَّاسِ 
ُ يحِب المُْحْسِنيِنَ  ۴- آنها نیکو کار اند                                                                 وَاللَّ

۵- وقتی مرتکب عمل زشتی می شوند از خدا آمرزش می طلبند        إذَِا فعََلُوا  فحَِشةً 
ــاد خــدا باشــد؛  ــه ی ــی کــه انســان ب ــا زمان ــه ی فــوق اســتفاده مــی شــود، ت از آی
مرتکــب گنــاه نمــی شــود. امّــا گاهــی انســان گرفتــار غفلــت مــی شــود و از یــاد خــدا 
بــاز مــی مانــد. ولــی ایــن فرامــوش کاری و غفلــت در افــراد پرهیــزکار، دوامــی نــدارد، 
یعنــی اگــر آن هــا مرتکــب خطــا و لغزشــی شــدند؛ بــه زودی بــه یــاد خــدا مــی افتند و 
گذشــته خــود را جبــران مــی کننــد و از خداونــد طلــب مغفــرت و آمــرزش مــی کننــد.

بخش چهارم: پاداش اخروی متقّین
خداونــد پرهیــز کاران را در آخــرت، بــه خاطــر اعمــال نیکشــان، پــاداش مــی دهــد 

کــه در ایــن جــا بــه برخــی از آن هــا اشــاره مــی شــود:
1- قبولی اعمال

حَدِهِمَا 
َ
ــلَ مِــنْ أ بَــا قُرْبَانــاً فَتُقُبِّ دَمَ بِالْحَــقّ‏ إِذْ قَرَّ

َ
 ابْنــىْ أ

َ
خداونــد مــی فرمایــد: » واتْــلُ عَلَيهِــمْ نَبَــأ

قِينَ‏« ) مائــده/ 27( ــهُ مِــنَ الْمُتَّ ــلُ اللَّ مَــا يَتَقَبَّ ــك قَــالَ إِنَّ قْتُلَنَّ
َ
ــلْ مِــنَ الَاخَــرِ قَــالَ لأ وَ لَــمْ يُتَقَبَّ

خداونــد کریــم در ایــن آیــه داســتان فرزنــدان آدم را ذکــر مــی کنــد کــه هــر یــک از 
فرزندانــش عملــی را بــرای خــدا انجــام دادنــد، امّــا عمــل یکــی از آن هــا مقبــول درگاه 
الهــی شــد و فعــل دیگــری در درگاه الهــی پذیرفتــه نشــد. در ایــن میــان، عمــل کســی 
کــه پذیرفتــه نشــد کــه بــه خاطــر عظمــت و بزرگــی بــرادرش، حســادت وی را در دل 
خــود جایــی داد و بــرادرش را تهدیــد کــرد کــه تــو را خواهــم کشــت. ولــی بــرادر 
دیگــری او را نصیحــت کــرد کــه ایــن کار بــه دســت مــن نبــوده و اشــکال از طــرف 
خــود تــو اســت. زیــرا عمــل تــو مقــارن بــا تقــوا نبــود، و خداونــد تنهــا اعمــال متقیــن 

را قبــول مــی کنــد. )ر.ک: کریمــی، بــی تــا: 83  و90(
پــس مــا انســان ها، اگــر بخواهیــم اعمــال و افعالمــان، در پیشــگاه خداونــد، پذیرفته 
شــود و مقبــول درگاه الهــی قــرار گیــرد؛ بایــد تقــوا پیشــه کنیــم. زیــرا خداونــد، اعمــال 

غیــر متقیــن را نمــی پذیرد.
2-  نجات از آتش جهنم

پــاداش دیگــری کــه خداونــد متعــال بــرای پرهیــز کاران ذکــر نمــوده اســت، نجات 
از آتــش جهنــم اســت.  قــرآن کریــم در ســوره دخــان ایــن گونــه مــی فرمایــد کــه: 
تَقَبِلِيــنَ كذَلِــك وَ  ــتٍ وَ عُيُــونٍ يَلْبَســونَ مِــن ســندُسٍ وَ إِســتَبرَقٍ مُّ مِيــنٍ فــى جَنَّ

َ
قِيــنَ فــى مَقَــامٍ أ » إِنَّ الْمُتَّ
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ولــى و 
ُ
جْنَهُــم بحُــورٍ عِيــنٍ يَدْعُــونَ فِيهَــا بِــكلّ فَكِهَــةٍ ءَامِنِيــنَ لا يَذُوقُــونَ فِيهَــا الْمَــوْت إِلا الْمَوْتَــةَ الأ زَوَّ

وَقَــاتُ‏مْ عَــذَاب الجْحِيــمِ‏؛ )ولــى( پرهيــزگاران در جايــگاه امنــى قــرار دارنــد، در ميــان بــاغ 
هــا و چشــمه‏ها، آن هــا لبــاس هــاي از حريــر نــازك و ضخيــم م‏ىپوشــند و در مقابــل 
ــج  ــن« تزوي ــا »حــور العي ــد بهشــتيان و آن هــا را ب ــن چنين‏ان يكديگــر م‏ىنشــينند، اي
مك‏ىنيــم! آن هــا در آن جــا هــر نــوع ميــوه‏اى را بخواهنــد، در اختيارشــان قرارم‏ىگيــرد 
ــه  ــرگ اوّل )ك ــان م ــى، جــز هم ــز مرگ ــد. هرگ ــه ســر م‏ىبرن ــت ب ــت امنيّ و در نهاي
ــا را از عــذاب دوزخ حفــظ  ــد آن ه ــد چشــيد، و خداون ــا چشــيده‏اند( نخواهن در دني

ــان/ 51 و 52( ــد« ))دخ مك‏ىن
ــمْ وَ لا  ــوْفٌ عَلَيهِ ــا خَ ــحَ فَ صلَ

َ
ــى وَ أ قَ ــنِ اتَّ ــد: » فَمَ ــی فرمای ــز م ــراف نی ــوره اع و در س

هُــمْ يحْزَنُــونَ‏؛ كســانى كــه پرهيــزگارى پيشــه كننــد و عمــل صالــح انجــام دهنــد )و در 
اصــاح خويــش و ديگــران بكوشــند( نــه ترســى بــر آن هاســت و نــه غمگیــن مــى 

ــراف/ 35( شــوند.« )اع
3-  آخرت از آن متقین است

منزلــت و جایــگاه پرهیــزکاران، آن قــدر رفیــع اســت کــه بــه تعبیــر قــرآن از جهــان 
آخــرت، بــه خیــر یــاد شــده اســت. از ایــن تعبیــر بدســت مــی آیــد کــه خداونــد کریم 
در ســرای آخــرت، مقامــات و درجــات عالــی بــه متقیــن عطــا مــی کنــد، در ســوره 
حْســنُوا فــى هَــذِهِ 

َ
ذِيــنَ أ لَّ كُــمْ  قَالُــوا خَيــراً لِّ نــزَلَ رَبُّ

َ
قَــوْا مَــاذَا أ ذِيــنَ اتَّ نحــل مــی خوانیــم: »وَ قِيــلَ لِلَّ

قِيــن؛ یعنــی چــون بــه اهــل تقوی گفته شــود  نْيَــا حَســنَةٌ وَ لَــدَارُ الَاخِــرَةِ خَيــرٌ وَ لَنِعْــمَ دَارُ الْمُتَّ الدُّ
کــه خــدا چــه آیاتــی فرســتاد؟ گوینــد: نیکــو آیاتــی فرســتاد. آنــان کــه نیکــو کارنــد در 
حیــات دنیــا نیکــی و خوشــی ببیننــد و هــم در آخــرت آن هــا را بهتریــن منــزل اســت 

و البتــه خانــه اهــل تقــوی مجلــل و نیکــو خواهــد بــود« )نحــل/ 30(
پــس کســانی کــه مــی خواهنــد در آخــرت مقــام عالــی و تقــرب الهــی را به دســت 
آورنــد؛ بایــد تقــوی الهــی را پیشــه کننــد و ازآن چــه خــدا نهــی کــرده، دوری کننــد و 
بــه آن چــه حکــم کــرده، انجــام دهنــد، چــون بــدون تقــوی بــه چنیــن خواســته هــای 

نمــی تــوان دســت یافــت.
4- بهشت برای پرهیزکاران است

یکــی دیگــر از پــاداش هــای کــه خــدای ســبحان، بــرای متقیــان ذکــر نموده اســت، 
قِيــنَ  زْلِفَــتِ الجنَــةُ لِلْمُتَّ

ُ
بهشــت اســت، کــه قــرآن مجیــد از آن چنیــن یــاد کــرده اســت: » وَ أ

ــه‏اى از آن  ــك م‏ىشــود، و فاصل ــزگاران نزدي ــه پرهي ــدٍ؛ )در آن روز( بهشــت ب ــرَ بَعِي غَي
ندارنــد« )ق/ 31(

» ازُْلفَِــتْ« از مــاده »زَلفــی« بــه معنــای قریــب و نزدیــک اســت، جالــب ایــن اســت 
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کــه خــدای ســبحان نمــی گویــد پرهیــزکاران را بــه بهشــت نزدیــک مــی کنــد بلکــه 
مــی گویــد بهشــت را بــه آن هــا نزدیــک مــی کنــد. )مــکارم شــیرازی، 1384ش: در 

تفســیر آیــه مذکــور(
در آیــات دیگــری نیــز بــه بیــان مقــام و منزلــت پرهیــزکاران پرداختــه شــده اشــت 
قِيــنَ؛ و شــتاب  ت لِلْمُتَّ عِــدَّ

ُ
رْض أ

َ
ــةٍ عَرْضهَــا الســمَوَات وَ الأ كــمْ وَ جَنَّ بِّ ــن رَّ » وَ ســارِعُوا إِلــى مَغْفِــرَةٍ مِّ

كنيــد بــراى رســيدن بــه آمــرزش پروردگارتــان و بهشــتى كــه وســعت آن، آســمان هــا 
و زميــن اســت و بــراى پرهيــزگاران آمــاده شــده اســت« )آل عمــران/ 133(.

5-  جاودانگی در بهشت
بهشــتی کــه خداونــد مهربــان بــرای پرهیــزکاران وعده داده اســت، همشــیگی اســت 
و آن هــا هرگــز از آن بیــرون نخواهنــد رفــت. خداونــد متعــال در قــرآن کریــم، ایــن 
ــةِ زُمَــراً حَتــى إِذَا جَاءُوهَــا وَ  قَــوْا رَبهُــمْ إِلــى الْجَنَّ ذِيــنَ اتَّ گونــه از آن یــاد کــرده اســت: » وَ سِــيقَ الَّ
بْوَابُهَــا وَ قَــالَ لهَــمْ خَزَنَتهَــا ســاَمٌ عَلَيْكــمْ طِبْتُــمْ فَادْخُلُوهَــا خَالِدِيــنَ‏؛ وكســانى كــه تقواى 

َ
فُتِحَــت أ

الهــى پيشــه كردنــد، گــروه، گــروه بــه ســوى بهشــت بــرده م‏ىشــوند. هنگامــى كــه 
ــان م‏ىگوينــد:  ــه آن ــان ب بــه آن م‏ىرســند؛ درهــاى بهشــت گشــوده م‏ىشــود و نگهبان
»ســاَمٌ عَلَيكْــمْ« گوارايتــان بــاد ايــن نعمتهــا! داخــل بهشــت شــويد و جاودانــه بمانيــد« 

)زمــر/ 71(
ایــن هــا نعمــت هــای هســتند کــه خداونــد بــرای پرهیــزکاران بیــان کــرده اســت، 
وســیله ای کــه باعــث مــی شــود انســان از ایــن از ایــن نعمــت هــای الهــی محــروم 
نشــود؛ آن تقــوای الهــی اســت.که بــا انجــام واجبــات و تــرک محرمــات حاصــل مــی 

گــردد.

نتیجه
اگــر بخواهیــم از نعمــت هــای کــه خداونــد متعــال در قــرآن کریــم بــرای انســان های 
نیــک و صالــح ذکــر نمــوده اســت، محــروم نشــویم و نیــز در دنیــا و آخــرت بــه جایــگاه 
و مقــام عالــی برســیم و فــاح و بهبــودی را بــه دســت بیاوریــم، موظــف بــه حفــظ خود، 
خانــواده و جامعــه از بــدی هــا و زشــتی هــا هســتیم و ایــن حفــظ و نگهــداری خویشــتن 
و جامعــه، جــز بــا ایمانــی بــه خــدا و روز رســتاخیز، ممکــن نیســت. زیــرا وقتــی انســان 
خــدا را ناظــر بــر اعمــال خــود بدانــد و بــه قبــر و عــذاب الهــی یقیــن داشــته باشــد؛ دیگر 
هیــچ گاه بــه خــود اجــازه ارتــکاب منکــرات و بــدی هــا را نمــی دهد. لــذا جامعــه و افراد 
آن، بــه ســمت تعالــی و معنویــت حرکــت مــی کنــد و مــورد رضایــت خداونــد در دنیــا و 

آخــرت قــرار مــی گیــرد.
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